12. Ders (25 Kasim 1988 tarihli ders notu) 
Dersin amaci: 

1 . Isim tamlamalannin kullanimi 

2. Bazi akraba isimleri 

3. "Ba§ka, diger" anlamindaki kelimenin kullanimindaki cinsiyet farki 

4. Vasil hemzesinin okunu§u 

Kirmizi harfler, konu§ma dilinde telaffuz edilmez. 
Diyalog 1 
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iUI 



Emame Meryeme bintun. Men hiye? 



Meryem'in onunde bir kiz var. O kim? 



aJ^a duj .JUj (^A 



Hiye Vidadu. Bintu Meryeme. 



O, Vidad. Meryem'in kizi. 



?£l]j£ I'gnj r_A 3a .<_£JaJ CjL Ueljl 



Izaeha bintun uhra. Hel hiye bintuha kezalike? 



Kargisinda bir kiz daha var. O da, onun kizi mi? 



itaj ajji>^> .cjijj is*> y 



La. Hiye Nevalu. Sadikatu Vidade. 



Hayir. O, Neval. Vidad'in arkadagi. 
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fsu* £J j y 


Feridun zevcu Meryeme 


Ferid, Meryem'in kocasidir. 




• & - 


Meryemu zevcetu Feridin. 


Meryem, Ferid 'in e§idir. 
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Diyalog 2 



<(, 1 o,, m 



? 4jj| jA 3^ .^JJ -^j3 C ua 



Cenbe Feridin veledun. Hel huve ibnuhu? (huvebnuhu) 



Ferid' in yaninda bir cocuk var. Oglu mu? 



* .1, * t ' 1 - °l't 


Ecel. Ve ismuhu (vesmuhu) 


Mazinun 


Evet. Ismi Mazin'dir. 



? iil]j£ Ajjj ^A Ja . J^ ^j s*-Ijj 



Veraehu veledun aharu. Hel huve ibnuhu (huvebnuhu) kezalike? 



Arkasinda bagka bir cocuk var. O da oglu mu? 



^i -i , * 



(jjLa JjJ-lLa .3U] jA ,V 



La. Huve Iyadim. Sadiku Mazinin. 



Hayir. O, Iyad'dir. Mazin'in arkadagi. 



?(jjU Clxkl ^ (3A . Cuj (jjU c-ljj 



Izae Mazinin bintun. Hel hiye uhtu Mazinin? 



Mazin'in kar§isinda bir kiz var. Karde§i mi? 





JIJ a Lg-AJO)) j 


&i 




Ecel. Ve ismuha (vesmuha) Vidad. 
uhtuhu kezalike? 


Veraehu bintim uhra. Hel hiye 


Evet. Ismi Vidad. Onun (Mazin'in 
(Mazin'in) kiz karde§i mi? 


) arkasinda bir kiz var. 


Oda 




.3I3j 4ijaj r^A .V 


La. Hiye refikatu Vidade. 


Hayir. O, Vidad 'in arkada§i. 
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Babam ve annem var 



jliLl ^ cjil J 



Li uhtun leke uhtani. 



Benim bir, senin iki kiz karde§in var. 



^jlij^La (ill i liA Jjj.lLa ,_! 


Li sadikun huna, leke sadikani. 


Benim burada bir arkada§im var, senin iki. ( arkada§in var) 


KELIMELER 


Tiirkce 


Okunu§u 


Arap9a 


Kiz 


Bintun 


1» 


Kizlar 


Benatun 


Cjuj 


Erkek arkada§ 


Sadikun 




Erkek arkada§lar 


Esdikau 


ptl^Lal 


Bayan ogretmen 


Muderrisetun 




Bay an ogretmenler 


Muderrisatun 


'"» "M^ 


Nine 


Ceddetun 


2* - 


Nineler 


Ceddatun 




Bayan kom§u 


Caratun 


o . 


Bayan kom§ular 


Caratun 


CjIjU 


Gene kiz 


Fetatun 


Cj\2a 


Gene kizlar 


Feteyatun 


1 1 '.'.• 


Koca 


Zevcun 





Kocalar 


Ezvacun 


&3 


Hanim, kan, e§ 


Zevcetun 




Hanimlar, e§ler, kanlar 


Zevcatun 




Ogul 


Ibnun 


on 


Ogullar 


Benunun 


OJ± 


Ogullar 


Ebnau 


£1$ 


Erkek karde§ 


Ehun 


'6 


Erkek karde§ler 


Ihvetun 




Erkek karde§ler 


Ihvanun 


(j'j^j 


Kiz karde§ 


Uhtun 


iii 


Kiz karde§ler 


Ehevatun 


1* -- c 



Bazi isimler 



Naciye 


Aa^li 


Naci 




§ukriye 


1* ^ D Jl 


§ukrii 


IsJ^ 


Ramize 




Ramiz 


>'j 



"Ba§ka" anlamindaki kelime, erkek icin ve kadm icin farkli kullamhr: 
Erkege gore: 




Veledun ahar 



Bagka bir oglan 



Kadina gore: 




Imraetun uhra 



Bagka bir kadin 
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Kural: Eger, soz konusu olan insansa, sonu kapali te ( *) ile biten 
kelimelerin eogullan, kelime sonuna ( ^') eklenerek elde edilir. 

Or: 

Sja Nine 
t-il^ Nineler 
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Vasil hemzesinin kullanimi: 

Q**\ Isim ) ( jj] Ogul) (<JJ| Kiz ) Kelimelerinin basindaki hemze ( J) 
harfi, vasil hemzesidir. Basina baska bir harf gelirse okunmaz. 

Or: 

1 . l»J (Ibnun) 

cwj j (Ve ibnun) seklinde okunmaz, (vebnun) seklinde okunur. 

2. <«] (Ibnetun) 

^1 j (Ve ibnetun) seklinde okunmaz, (vebnetun) seklinde okunur. 

3. f*\ (Ismun) 

f*\ j (Ve ismun) seklinde okunmaz, (vesmun) seklinde okunur. 
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Kaynak: Istanbul Universitesi emekli okutmam Mustafa Seskin'in 
derslerinde tuttugum notlardan derlemedir. Mustafa Seckin hakkinda 
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http://www.istanbul.edu.tr/edebiyat/bolum sayfasi/dogudilleri/emekta 
r hocalar.htm 
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